
"THE" SEATING DIE TYPE 9

Imagine being able to easily and precisely being able to seat bullets from a 22
Creedmoor, 6 BR, 6.5 Creedmoor and 308 Winchester all with the same die. Or a
6.5 SAUM, 28 Nosler, and a 300 RUM with the same die. “The” Seating Die will
be your one stop shop for a family of cartridges. Here is a list of Cartridges
compatible with each type of “THE” Seating Die: Type 1 – 223 Remington Family
with 0.373” Body Diameter Type 2 – Valkyrie and SPC Family with 0.424 Body
Diameter Type 3 – ARC, Grendel and PPC Family with 0.444” Body Diameter
Type 4 – Short Action 308 Winchester Family with 0.480” Body Diameter Type
4XL – Long Action based 308/30-06 Family with 0.480” Body Diameter Type 5 –
284 Winchester Family with 0.501” Body Diameter Type 6 – Belted Magnums
and PRC Family with 0.535” Body Diameter Type 7 – RUM, SAUM, and Nosler
Family with 0.551” Body Diameter Type 8 – WSM Family and 6.8 Western with
0.558” Body Diameter Type 9 – Lapua & Norma Magnum Family with 0.595”
Body Diameter

Attributes

Name: "THE" SEATING DIE TYPE 9
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.
Product no.: 430109973
Mfr. No.: SAC-TSD9
Cartridge: 300 Norma Mag,338 Norma Mag,33 XC,338 Lapua Mag,37 XC
Die Style: Seater Die
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 305mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des "THE"
Seating Die Typ 9

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des "THE" Seating Die Typ 9 von SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Dieses
Produkt ermöglicht es dir, präzise Geschosse für verschiedene Patronen zu setzen. Um sicherzustellen, dass du das
Beste aus deinem Produkt herausholst und sicher damit umgehst, haben wir diese Sicherheitshinweise
zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du das Produkt nur für die vorgesehenen Anwendungen verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß zeigt.
Informiere dich über die spezifischen Anforderungen für die Verwendung von Matrizen und Geschossen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die SicherheitsgatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist.
Halte Werkzeuge und Materialien, die nicht benötigt werden, von deinem Arbeitsbereich fern.
Vermeide Ablenkungen, während du mit dem Produkt arbeitest.
Achte darauf, dass du die Matrize korrekt installierst, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Matrize

Stelle sicher, dass die Matrize sauber und frei von Verunreinigungen ist.
Befestige die Matrize sicher an deiner Presse, indem du die Anweisungen des Herstellers befolgst.
Überprüfe die Ausrichtung der Matrize, um eine präzise Anwendung zu gewährleisten.

Verwendung des Seating Die

Wähle die richtige Patrone, die mit deinem Typ 9 Seating Die kompatibel ist.
Stelle die Presse auf die empfohlene Einstellung für die jeweilige Patrone ein.
Lege das Geschoss in die Matrize und drücke es gleichmäßig in die Patrone.
Überprüfe das Ergebnis und stelle sicher, dass das Geschoss korrekt eingesetzt ist.

Nach der Verwendung

Reinige die Matrize und die Presse nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Überprüfe, ob Teile des Produkts recycelbar sind und nutze entsprechende Recyclingmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.
Es ist wichtig, alle Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit deines Produkts zu klären.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um sicherzustellen, dass sie den
neuesten Sicherheitsstandards und richtlinien entsprechen. Stelle sicher, dass du die aktuellsten Informationen zur
Sicherheit deines Produkts berücksichtigst.
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Consumer Safety Instruction Guide for "THE" Seating
Die Type 9

Introduction
Thank you for choosing "THE" Seating Die Type 9. This product is designed to help you precisely seat bullets for
various cartridges, including 338 Norma Mag, 338 Lapua Mag, and others. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep all components of the die clean and free from debris to prevent malfunctions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using
reloading equipment.
Store the die in a dry, cool place away from direct sunlight to prevent damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the die, inspect it for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Ensure that the die is compatible with the cartridges you intend to use.
Use the die in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles generated during the reloading
process.
Follow the manufacturer's guidelines for the proper adjustment and setup of the die.
Always doublecheck the seating depth and bullet alignment before finalizing the reloading process.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely mount the die in a reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the die is tightened properly to prevent movement during operation.
Adjust the die to the correct height for the specific cartridge you are using.

Usage:

Prepare your cartridge cases by cleaning and resizing them before using the die.
Insert the bullet into the case mouth and place the case in the die.
Pull the handle of the reloading press to seat the bullet. Ensure that the press operates smoothly.
After seating, check the bullet depth with a caliper to ensure it meets specifications.
Repeat the process for additional cartridges as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not discard the die in regular household waste. Instead, consider recycling options if available.
Ensure that all hazardous materials, such as lubricants or cleaning agents, are disposed of according to local
environmental guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or usage of "THE" Seating Die Type 9, please consult the product packaging or
visit the manufacturer's website for further assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with "THE" Seating Die Type
9. Always prioritize safety and consult with professionals if you have questions regarding reloading practices.
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Guide de Sécurité pour "THE" SEATING DIE SHORT
ACTION CUSTOMS, LLC. "THE" SEATING DIE TYPE 9

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le die de placement "THE" SEATING DIE TYPE 9. Ce produit est conçu
pour vous aider à placer précisément des balles d'une variété de cartouches. La sécurité est notre priorité, et ce
guide vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
En cas de doute, consultez un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez le die uniquement avec les cartouches spécifiées dans le manuel.
Équipement de protection : Portez des lunettes de sécurité et des gants appropriés lors de l'utilisation pour
éviter les blessures.
Environnement de travail : Assurezvous de travailler dans un environnement bien éclairé et dégagé.
Manipulation des munitions : Suivez les pratiques de sécurité appropriées lors de la manipulation des
munitions pour éviter les accidents.
Surveillance : Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Assurezvous que le presseur est éteint avant de commencer l'installation.
Fixez le die à votre presse de rechargement en suivant les instructions du fabricant.
Vérifiez que le die est bien en place et sécurisé avant de l'utiliser.

Utilisation du Die :

Sélectionnez la cartouche souhaitée et préparezla selon les spécifications.
Insérez la cartouche dans le die.
Appliquez une pression uniforme pour s'assurer que la balle est correctement placée.
Retirez la cartouche du die et vérifiez la précision du placement.

Entretien :

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez le die dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils de rechargement et des munitions.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, apportezle à un centre de recyclage approprié ou à un
professionnel pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à
portée de main.

Conclusion
La sécurité de l'utilisateur est primordiale lorsque vous utilisez le die de placement "THE" SEATING DIE TYPE 9. En
suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et efficace. Si vous
avez des questions ou des préoccupations, n'hésitez pas à rechercher des conseils supplémentaires.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per "THE" SEATING
DIE SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. "THE" SEATING
DIE TYPE 9

Introduzione
Grazie per aver scelto "THE" SEATING DIE TYPE 9 di SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Questo prodotto è
progettato per facilitare l'inserimento di proiettili in diverse cartucce. Si prega di leggere attentamente questa guida
per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per le cartucce specificate.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non qualificate.
Seguire tutte le istruzioni fornite per evitare incidenti.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso del die per evitare lesioni agli occhi.
Utilizzare guanti protettivi per evitare il contatto diretto con materiali potenzialmente pericolosi.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi tossici.
Non utilizzare il die se presenta segni di danno o usura.
Non forzare il die oltre le specifiche raccomandate dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verificare che il die sia compatibile con la cartuccia in uso.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Installazione:

Fissare saldamente il die alla pressa per ricarica seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il die sia allineato correttamente prima di iniziare l'uso.

Uso:

Inserire il proiettile nel die secondo le specifiche del tipo di die scelto.
Applicare una pressione uniforme e controllata durante l'inserimento del proiettile.
Controllare frequentemente i risultati per garantire la precisione e la qualità del caricamento.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo ogni utilizzo, pulire il die con un panno asciutto per rimuovere residui di polvere o sporco.
Controllare regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni e sostituirlo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali in materia di rifiuti.
Non gettare il die nei rifiuti domestici; contattare un centro di raccolta specializzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto quando si richiede assistenza.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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THE SEATING DIE Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit "THE" SEATING DIE SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. "THE" SEATING DIE TYPE 9 tuotteen.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Käytä tuotetta vain, jos olet saanut riittävän koulutuksen tai ohjeistuksen sen käytöstä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotteita, jotka
liittyvät patruunoiden valmistukseen.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että käytät oikeaa dietyyppiä patruunoillesi. "THE" SEATING DIE on yhteensopiva seuraavien
patruunoiden kanssa:

Tyyppi 1 – 223 Remington perhe
Tyyppi 2 – Valkyrie ja SPC perhe
Tyyppi 3 – ARC, Grendel ja PPC perhe
Tyyppi 4 – Lyhyt toiminta 308 Winchester perhe
Tyyppi 4XL – Pitkä toiminta 308/3006 perhe
Tyyppi 5 – 284 Winchester perhe
Tyyppi 6 – Vyömagnumit ja PRC perhe
Tyyppi 7 – RUM, SAUM ja Nosler perhe
Tyyppi 8 – WSM perhe ja 6.8 Western
Tyyppi 9 – Lapua &amp; Norma Magnum perhe

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Älä koskaan yritä muuttaa tai korjata tuotetta ilman ammattitaitoista apua.
Jos tuote ei toimi odotetusti, lopeta sen käyttö heti ja tarkista ongelma.

Asennus ja Käyttöohjeet
Asenna die seuraavasti:

Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat saatavilla.
Kiinnitä die tukevasti latauslaatikkoon tai muuhun soveltuvaan laitteeseen.
Tarkista, että die on oikein asetettu ennen käyttöä.

Käytä dieä seuraavasti:
Lataa patruuna dieen varovasti.
Käynnistä prosessi hitaasti ja varmista, että kaikki toimii oikein.
Tarkista lopputulos ja varmista, että patruuna on oikein istutettu.

Pidä huolta työskentelyalueestasi ja puhdista se käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt materiaalit ja jätteet paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten jätteiden
käsittelymenettelyjä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuote mukana, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa "THE" SEATING DIE tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
otit huomioon turvallisuutesi ja ympäristön hyvinvoinnin.
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Säkerhetsinstruktioner för "THE" Seating Die

Introduktion
Tack för att du valt "THE" Seating Die från SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Denna produkt är designad för att ge
en säker och effektiv laddning av kulor. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs igenom
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och fri från skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition och laddverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att ingen ammunition är laddad i din utrustning innan du påbörjar arbetet.
Använd endast "THE" Seating Die med de patroner som anges i produktbeskrivningen.
Följ noggrant instruktionerna för installation och användning för att minimera risken för skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av "THE" Seating Die:

Skruva fast "THE" Seating Die i din pressmaskin enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att die är ordentligt fastsatt innan du börjar använda den.

Användning av "THE" Seating Die:

Välj rätt typ av die för den ammunition du laddar (se produktbeskrivning för kompatibilitet).
Justera dieinställningarna enligt din specifika ammunition.
Ladda kulorna med försiktighet och kontrollera varje steg i processen för noggrannhet.

Underhåll och kontroll:

Rengör die efter varje användning för att säkerställa lång livslängd och korrekt funktion.
Inspektera die regelbundet för slitage eller skador.

Avfallshantering
Kasta inte "THE" Seating Die eller dess delar i vanlig hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och ammunitionstillbehör.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller frågor, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Det är viktigt att ha tillgång
till en kontaktpunkt för säkerhetsfrågor.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av "THE" Seating
Die. Tack för att du prioriterar säkerheten!


